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IV

(Oplysninger)

OPLYSNINGER FRA DEN EUROPÆISKE UNIONS INSTITUTIONER, ORGANER, 
KONTORER OG AGENTURER

RÅDET

RÅDETS AFGØRELSE

af 17. februar 2017

om udnævnelse af nye medlemmer af bestyrelsen for Det Europæiske Center for Udvikling af 
Erhvervsuddannelse

(2017/C 60/01)

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR —

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 337/75 af 10. februar 1975 om oprettelse af et europæisk center for 
udvikling af erhvervsuddannelse (1), særlig artikel 4,

under henvisning til indstillingen fra Bulgariens regering, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Rådet har ved afgørelse af 14. juli 2015 (2) og 14. september 2015 (3) udnævnt medlemmerne af bestyrelsen for 
Det Europæiske Center for Udvikling af Erhvervsuddannelse for perioden fra den 18. september 2015 til den 
17. september 2018.

(2) En plads som medlem af centrets bestyrelse er ledig for Bulgarien i kategorien regeringsrepræsentanter, efter at 
Emilia VALCHOVSKA er trådt tilbage.

(3) Medlemmerne af centrets bestyrelse bør udnævnes for den resterende del af mandatperioden, dvs. indtil den 
17. september 2018 —

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE:

Artikel 1

Til medlem af bestyrelsen for Det Europæiske Center for Udvikling af Erhvervsuddannelse udnævnes hermed for den 
resterende del af mandatperioden, dvs. indtil den 17. september 2018:

REGERINGSREPRÆSENTANTER:

BULGARIEN Maria TODOROVA

(1) EFT L 39 af 13.2.1975, s. 1.
(2) EUT C 232 af 16.7.2015, s. 2.
(3) EUT C 305 af 16.9.2015, s. 2.

24.2.2017 DA Den Europæiske Unions Tidende C 60/1



Artikel 2

Denne afgørelse offentliggøres til orientering i Den Europæiske Unions Tidende.

Udfærdiget i Bruxelles, den 17. februar 2017.

På Rådets vegne

E. BARTOLO

Formand
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RÅDETS AFGØRELSE

af 17. februar 2017

om udnævnelse af nye medlemmer af bestyrelsen for Det Europæiske Center for Udvikling af 
Erhvervsuddannelse

(2017/C 60/02)

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR —

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 337/75 af 10. februar 1975 om oprettelse af et europæisk center for 
udvikling af erhvervsuddannelse (1), særlig artikel 4,

under henvisning til den kandidat, der er indstillet til Rådet af Kommissionen som arbejdsgiverrepræsentant, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Rådet har ved afgørelse af 14. juli 2015 (2) og 14. september 2015 (3) udnævnt medlemmerne af bestyrelsen for 
Det Europæiske Center for Udvikling af Erhvervsuddannelse for perioden fra den 18. september 2015 til den 
17. september 2018.

(2) En plads som medlem af centrets bestyrelse i kategorien arbejdsgiverrepræsentanter er blevet ledig for Finland, 
efter at Satu AGREN er trådt tilbage.

(3) Medlemmerne af centrets bestyrelse bør udnævnes for den resterende del af mandatperioden, dvs. indtil den 
17. september 2018 —

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE:

Artikel 1

Til medlem af bestyrelsen for Det Europæiske Center for Udvikling af Erhvervsuddannelse udnævnes hermed for den 
resterende del af mandatperioden, dvs. indtil den 17. september 2018:

ARBEJDSGIVERREPRÆSENTANTER:

FINLAND Mirja HANNULA

Artikel 2

Denne afgørelse offentliggøres til orientering i Den Europæiske Unions Tidende.

Udfærdiget i Bruxelles, den 17. februar 2017.

På Rådets vegne

E. BARTOLO

Formand

(1) EFT L 39 af 13.2.1975, s. 1.
(2) EUT C 232 af 16.7.2015, s. 2.
(3) EUT C 305 af 16.9.2015, s. 2.
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EUROPA-KOMMISSIONEN

Euroens vekselkurs (1)

23. februar 2017

(2017/C 60/03)

1 euro =

Valuta Kurs

USD amerikanske dollar 1,0573

JPY japanske yen 119,30

DKK danske kroner 7,4335

GBP pund sterling 0,84628

SEK svenske kroner 9,4975

CHF schweiziske franc 1,0663

ISK islandske kroner

NOK norske kroner 8,8070

BGN bulgarske lev 1,9558

CZK tjekkiske koruna 27,021

HUF ungarske forint 308,21

PLN polske zloty 4,3080

RON rumænske leu 4,5200

TRY tyrkiske lira 3,7757

AUD australske dollar 1,3691

Valuta Kurs

CAD canadiske dollar 1,3868
HKD hongkongske dollar 8,2037
NZD newzealandske dollar 1,4637
SGD singaporeanske dollar 1,4926
KRW sydkoreanske won 1 200,29
ZAR sydafrikanske rand 13,6180
CNY kinesiske renminbi yuan 7,2693
HRK kroatiske kuna 7,4320
IDR indonesiske rupiah 14 091,10
MYR malaysiske ringgit 4,7039
PHP filippinske pesos 53,048
RUB russiske rubler 61,1931
THB thailandske bath 36,990
BRL brasilianske real 3,2412
MXN mexicanske pesos 21,0150
INR indiske rupee 70,5465

(1) Kilde: Referencekurs offentliggjort af Den Europæiske Centralbank.
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Meddelelse om afslutning af foranstaltningerne over for et tredjeland, som den 26. november 2013 
blev underrettet om, at det muligvis ville blive identificeret som et ikke-samarbejdende tredjeland 
i henhold til Rådets forordning (EF) nr. 1005/2008 om en EF-ordning, der skal forebygge, afværge 

og standse ulovligt, urapporteret og ureguleret fiskeri

(2017/C 60/04)

Europa-Kommissionen (Kommissionen) har afsluttet de foranstaltninger vedrørende bekæmpelse af IUU-fiskeri over for 
Curaçao, som blev indledt den 26. november 2013 med Kommissionens afgørelse 2013/C 346/03 (1) om underretning 
af Curaçao om, at Curaçao efter Kommissionens opfattelse muligvis kunne identificeres som et ikke-samarbejdende tred­
jeland i henhold til Rådets forordning (EF) nr. 1005/2008 (2) om en EF-ordning, der skal forebygge, afværge og standse 
ulovligt, urapporteret og ureguleret fiskeri (IUU-forordningen).

1. Retsforskrifter

I henhold til artikel 32 i IUU-forordningen bør Kommissionen underrette tredjelande om, at de muligvis kan identifice­
res som ikke-samarbejdende lande. En sådan underretning er foreløbig. Underretningen af tredjelande om, at de muligvis 
kan identificeres som ikke-samarbejdende lande, er baseret på de kriterier, der er fastsat i IUU-forordningens artikel 31.

Kommissionen bør træffe alle de foranstaltninger, der er anført i artikel 32, over for sådanne lande. I meddelelsen bør 
Kommissionen især gøre rede for de vigtigste kendsgerninger og overvejelser, der ligger til grund for identifikationen, 
gøre landene opmærksomme på, at de har mulighed for at reagere på meddelelsen og for at fremsende materiale, der 
modbeviser en sådan identifikation, eller eventuelt en handlingsplan med forbedringer og oplysninger om, hvilke foran­
staltninger der allerede er truffet for at afhjælpe situationen.

Kommissionen bør give de pågældende tredjelande tilstrækkelig tid til at besvare meddelelsen og en rimelig frist til at 
afhjælpe situationen.

2. Procedure

Den 26. november 2013 underrettede Europa-Kommissionen Curaçao om, at Curaçao muligvis kunne identificeres som 
et ikke-samarbejdende tredjeland, når det gælder bekæmpelse af ulovligt, urapporteret og ureguleret fiskeri (IUU-fiskeri).

For at undgå en sådan identifikation opfordrede Kommissionen Curaçao til at samarbejde med Kommissionen på grund­
lag af en foreslået handlingsplan for at rette op på de mangler, der var konstateret.

Kommissionen indledte en dialog med Curaçao. Curaçao svarede med mundtlige og skriftlige kommentarer, som Kom­
missionen vurderede og tog hensyn til. Den første dialogperiode på seks måneder blev forlænget med yderligere seks 
måneder den 17. juli 2014 og den 25. marts 2015. Kommissionen fortsatte med at indhente og kontrollere alle de 
oplysninger, som den anså for nødvendige.

Curaçao har indført de nødvendige foranstaltninger til at standse det pågældende IUU-fiskeri, forebygge, at sådant fiskeri 
finder sted i fremtiden, og afhjælpe enhver handling eller undladelse, som har ført til meddelelsen om, at landet muligvis 
kan identificeres som et ikke-samarbejdende land, når det gælder bekæmpelsen af IUU-fiskeri.

3. Konklusion

Under de givne omstændigheder og efter at have gennemgået ovennævnte overvejelser, konkluderer Kommissionen der­
for, at foranstaltningerne over for Curaçao i henhold til artikel 32 i IUU-forordningen for så vidt angår landets opfyl­
delse af sine folkeretlige forpligtelser som flag-, havne-, kyst- eller afsætningsstat og de foranstaltninger, som landet har 
truffet for at forebygge, afværge og standse IUU-fiskeri, hermed afsluttes. Kommissionen har fremsendt en officiel med­
delelse til de relevante kompetente myndigheder.

At foranstaltningerne afsluttes som ovenfor nævnt, udelukker ikke, at Kommissionen eller Rådet senere kan træffe foran­
staltninger, hvis faktuelle forhold afslører, at landet ikke opfylder de folkeretlige forpligtelser, det som flag-, havne-, kyst- 
eller afsætningsstat har til at træffe foranstaltninger til at forebygge, afværge og standse IUU-fiskeri.

(1) EUT C 346 af 27.11.2013, s. 26.
(2) EUT L 286 af 29.10.2008, s. 1.

24.2.2017 DA Den Europæiske Unions Tidende C 60/5



Meddelelse om afslutning af foranstaltningerne over for et tredjeland, som den 12. december 2014 
blev underrettet om, at det muligvis ville blive identificeret som et ikke-samarbejdende tredjeland 
i henhold til Rådets forordning (EF) nr. 1005/2008 om en EF-ordning, der skal forebygge, afværge 

og standse ulovligt, urapporteret og ureguleret fiskeri

(2017/C 60/05)

Europa-Kommissionen (Kommissionen) har afsluttet de foranstaltninger vedrørende bekæmpelse af IUU-fiskeri over for 
Salomonøerne, som blev indledt den 12. december 2014 med Kommissionens afgørelse 2014/C 447/09 (1) om under­
retning af Salomonøerne om, at Salomonøerne efter Kommissionens opfattelse muligvis kan identificeres som et ikke-
samarbejdende tredjeland i henhold til Rådets forordning (EF) nr. 1005/2008 (2) om en EF-ordning, der skal forebygge, 
afværge og standse ulovligt, urapporteret og ureguleret fiskeri (IUU-forordningen).

1. Retsforskrifter

I henhold til artikel 32 i IUU-forordningen bør Kommissionen underrette tredjelande om, at de muligvis kan identifice­
res som ikke-samarbejdende lande. En sådan underretning er foreløbig. Underretningen af tredjelande om, at de muligvis 
kan identificeres som ikke-samarbejdende lande, er baseret på de kriterier, der er fastsat i IUU-forordningens artikel 31.

Kommissionen bør træffe alle de foranstaltninger, der er anført i artikel 32, over for sådanne lande. I meddelelsen bør 
Kommissionen især gøre rede for de vigtigste kendsgerninger og overvejelser, der ligger til grund for identifikationen, 
gøre landene opmærksomme på, at de har mulighed for at reagere på meddelelsen og for at fremsende materiale, der 
modbeviser en sådan identifikation, eller eventuelt en handlingsplan med forbedringer og oplysninger om, hvilke foran­
staltninger der allerede er truffet for at afhjælpe situationen.

Kommissionen bør give de pågældende tredjelande tilstrækkelig tid til at besvare meddelelsen og en rimelig frist til at 
afhjælpe situationen.

2. Procedure

Den 12. december 2014 underrettede Europa-Kommissionen Salomonøerne om, at landet muligvis kunne identificeres som 
et ikke-samarbejdende tredjeland, når det gælder bekæmpelse af ulovligt, urapporteret og ureguleret fiskeri (IUU-fiskeri).

Kommissionen understregede, at for at undgå at blive identificeret som et ikke-samarbejdende land, opfordredes Salomo­
nøerne til at samarbejde med Kommissionen på grundlag af en foreslået handlingsplan for at rette op på de mangler, der 
var blevet identificeret.

Kommissionen indledte en dialog med Salomonøerne. Landet svarede med mundtlige og skriftlige kommentarer, som 
Kommissionen vurderede og tog hensyn til. Kommissionen fortsatte med at indhente og efterprøve alle de oplysninger, 
som den anså for nødvendige.

Salomonøerne har indført de nødvendige foranstaltninger til at standse det pågældende IUU-fiskeri, forebygge, at sådant 
fiskeri finder sted i fremtiden, og afhjælpe enhver handling eller undladelse, som har ført til meddelelsen om, at landet 
muligvis kan identificeres som et ikke-samarbejdende land, når det gælder bekæmpelsen af IUU-fiskeri.

3. Konklusion

Under de givne omstændigheder og efter at have gennemgået ovennævnte overvejelser, konkluderer Kommissionen der­
for, at foranstaltningerne over for Salomonøerne i henhold til artikel 32 i IUU-forordningen for så vidt angår landets 
opfyldelse af sine folkeretlige forpligtelser som flag-, havne-, kyst- eller afsætningsstat og de foranstaltninger, landet har 
truffet for at forebygge, afværge og standse IUU-fiskeri, hermed afsluttes. Kommissionen har fremsendt en officiel med­
delelse til de relevante kompetente myndigheder.

At foranstaltningerne afsluttes som ovenfor nævnt, udelukker ikke, at Kommissionen eller Rådet senere kan træffe foran­
staltninger i tilfælde af, at faktuelle forhold afslører, at landet ikke opfylder de folkeretlige forpligtelser, det som flag-, 
havne-, kyst- eller afsætningsstat har til at træffe foranstaltninger til at forebygge, afværge og standse IUU-fiskeri.

(1) EUT C 447 af 13.12.2014, s. 6.
(2) EUT L 286 af 29.10.2008, s. 1.
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KOMMISSIONENS AFGØRELSE

af 23. februar 2017

for så vidt angår udstedelse af individuelle tilladelser til alle koordinatorer for de europæiske 
netværk af referencecentre til at anvende varemærket »europæisk netværk af referencecentre«

(2017/C 60/06)

EUROPA-KOMMISSIONEN HAR —

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde,

under henvisning til Kommissionens beslutning af 19. september 2001 (PV1536) om, at generaldirektørerne og cheferne 
for tjenestegrenene tildeles beføjelse til at træffe afgørelse om, hvorvidt der er behov for at indgive en ansøgning om 
beskyttelse af intellektuelle ejendomsrettigheder opstået ved aktiviteter eller programmer, for hvilke de er ansvarlige, 
udstedelse af licenser i tilknytning hertil samt erhvervelse, overdragelse, afståelse eller opgivelse af rettigheder, og om, at 
generaldirektørerne tildeles beføjelse til at foretage administrativ gennemførelse i tilknytning hertil, og

ud fra følgende betragtninger:

(1) Ifølge Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2011/24/EU (1) skal Kommissionen støtte udviklingen af europæiske 
netværk af referencecentre mellem højt specialiserede udbydere af sundhedsydelser i medlemsstaterne.

(2) I henhold til artikel 7 i Kommissionens gennemførelsesafgørelse 2014/287/EU (2) giver Kommissionen netværket 
og dets medlemmer tilladelse til at anvende en unik grafisk identifikator (»logo«).

(3) Kommissionen har registreret logoet »europæisk netværk af referencecentre« som et figurvaremærke 
(reg.nr. 012252128) inden for Den Europæiske Unions territorium.

(4) Den Europæiske Union, som er den retmæssige varemærkeindehaver, indvilliger i at give alle koordinatorer for de 
europæiske netværk af referencecentre tilladelse til at anvende varemærket —

BESTEMT FØLGENDE:

Artikel 1

Alle de koordinatorer for de europæiske netværk af referencecentre, som er godkendt af medlemslandenes råd for de 
europæiske netværk af referencecentre, har en ikkeeksklusiv, royaltyfri, betinget ret til at anvende varemærket »europæisk 
netværk af referencecentre« (reg.nr. 012252128) til initiativer i forbindelse med aktiviteterne i de europæiske netværk af 
referencecentre i overensstemmelse med de mål, der er fastsat i artikel 12 i direktiv 2011/24/EU.

Artikel 2

Alle de koordinatorer for de europæiske netværk af referencecentre, som er godkendt af medlemslandenes råd for de 
europæiske netværk af referencecentre, tildeles beføjelse til at meddele underlicenser til medlemmer af deres respektive 
netværk til retten til at anvende varemærket til initiativer i forbindelse med aktiviteterne inden for deres netværk.

Udfærdiget i Bruxelles, den 23. februar 2017.

På Kommissionens vegne

Vytenis ANDRIUKAITIS

Medlem af Kommissionen

(1) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2011/24/EU af 9. marts 2011 om patientrettigheder i forbindelse med grænseoverskridende 
sundhedsydelser (EUT L 88 af 4.4.2011, s. 45).

(2) Kommissionens gennemførelsesafgørelse 2014/287/EU af 10. marts 2014 om fastsættelse af kriterier for etablering og evaluering af 
europæiske netværk af referencecentre og deres medlemmer og for lettelse af udvekslingen af oplysninger og ekspertise om etablering 
og evaluering af sådanne netværk (EUT L 147 af 17.5.2014, s. 79).
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DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABERS ADMINISTRATIVE KOMMISSION FOR VANDRENDE
ARBEJDSTAGERES SOCIALE SIKRING

Omregningskurser for valuta i henhold til Rådets forordning (EØF) nr. 574/72

(2017/C 60/07)

Artikel 107, stk. 1, 2 og 4, i forordning (EØF) nr. 574/72

Referenceperiode: januar 2017

Anvendelsesperiode: april, maj og juni 2017

01-2017 EUR BGN CZK DKK HRK HUF PLN

1 EUR = 1 1,95580 27,0213 7,43547 7,52995 308,987 4,36710

1 BGN = 0,511300 1 13,8160 3,80175 3,85006 157,985 2,23290

1 CZK = 0,0370078 0,0723799 1 0,275170 0,278667 11,4349 0,161617

1 DKK = 0,134491 0,263037 3,63411 1 1,01271 41,5558 0,587334

1 HRK = 0,132803 0,259736 3,58851 0,987453 1 41,0344 0,579965

1 HUF = 0,00323638 0,00632972 0,0874514 0,024064 0,0243698 1 0,0141336

1 PLN = 0,228985 0,447848 6,18747 1,70261 1,72424 70,7532 1

1 RON = 0,222133 0,434448 6,00232 1,65166 1,67265 68,6361 0,970078

1 SEK = 0,105141 0,205635 2,84105 0,781774 0,791708 32,4872 0,459163

1 GBP = 1,16143 2,27153 31,3835 8,63581 8,7455 358,868 5,07211

1 NOK = 0,111124 0,217336 3,00272 0,826259 0,836758 34,3359 0,485290

1 ISK = 0,00819852 0,0160347 0,221535 0,0609599 0,0617345 2,53324 0,035804

1 CHF = 0,933402 1,82555 25,2217 6,94028 7,02847 288,409 4,07626

01-2017 RON SEK GBP NOK ISK CHF

1 EUR = 4,50181 9,51102 0,861004 8,99895 121,973 1,07135

1 BGN = 2,30177 4,86298 0,440231 4,60116 62,3649 0,547781

1 CZK = 0,166602 0,351982 0,031864 0,333032 4,51396 0,0396483

1 DKK = 0,605451 1,27914 0,115797 1,21027 16,4042 0,144086

1 HRK = 0,597854 1,26309 0,1143439 1,19509 16,1984 0,142279

1 HUF = 0,0145696 0,0307813 0,00278654 0,0291241 0,394752 0,00346730

1 PLN = 1,030845 2,17788 0,197157 2,06062 27,9300 0,245323

1 RON = 1 2,11271 0,191257 1,99896 27,0943 0,237982

1 SEK = 0,473326 1 0,0905270 0,94616 12,8244 0,112643

1 GBP = 5,22856 11,0464 1 10,4517 141,664 1,24430

1 NOK = 0,500259 1,056903 0,0956782 1 13,5542 0,119053

1 ISK = 0,036908 0,077976 0,00705896 0,0737781 1 0,00878349

1 CHF = 4,20200 8,87760 0,803663 8,39964 113,850 1

Bemærk:  alle  krydskurser,  som  omfatter  ISK,  beregnes  ved  brug  af  oplysninger  fra  den  islandske  centralbank  om 
ISK/EUR-kursen
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reference: Januar-17 1 EUR i national valuta 1 enhed af n.v. i EUR

BGN 1,95580 0,511300

CZK 27,0213 0,0370078

DKK 7,43547 0,134491

HRK 7,52995 0,132803

HUF 308,987 0,00323638

PLN 4,36710 0,228985

RON 4,50181 0,222133

SEK 9,51102 0,105141

GBP 0,861004 1,16143

NOK 8,99895 0,111124

ISK 121,973 0,00819852

CHF 1,07135 0,933402

Bemærk:  ISK/EUR-kurser  baseret  på  oplysninger  fra  den  islandske  centralbank.

1. I henhold til forordning (EØF) nr. 574/72 sker omregningen til en given valuta af beløb udtrykt i en anden valuta 
til den kurs, der i løbet af den i stk. 2 fastsatte referenceperiode beregnes af Kommissionen på grundlag af det månedlige 
gennemsnit af de referencekurser for omregning af valutaer, der offentliggøres af Den Europæiske Centralbank.

2. Referenceperioden er:

— januar måned for omregningskurser, der skal anvendes fra den følgende 1. april

— april måned for omregningskurser, der skal anvendes fra den følgende 1. juli

— juli måned for omregningskurser, der skal anvendes fra den følgende 1. oktober

— oktober måned for omregningskurser, der skal anvendes fra den følgende 1. januar

Omregningskurserne for valuta vil blive offentliggjort i andet nummer af Den Europæiske Unions Tidende (C-udgaven) 
i februar, maj, august og november.
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V

(Øvrige meddelelser)

PROCEDURER VEDRØRENDE GENNEMFØRELSEN AF 
KONKURRENCEPOLITIKKEN

EUROPA-KOMMISSIONEN

Anmeldelse af en planlagt fusion

(Sag M.8270 — EDF/CDC/RTE)

(EØS-relevant tekst)

(2017/C 60/08)

1. Den 17. februar 2017 modtog Europa-Kommissionen i overensstemmelse med artikel 4 i Rådets forordning (EF) 
nr. 139/2004 (1) anmeldelse af en planlagt fusion, hvorved Caisse des dépôts et consignations (»CDC«, Frankrig) gennem 
opkøb af aktier erhverver fælles kontrol, jf. fusionsforordningens artikel 3, stk. 1, litra b), over Réseau de transport 
d'électricité (»RTE«, Frankrig), som Electricité de France (»EDF«, Frankrig) på nuværende tidspunkt har enekontrol over.

2. De deltagende virksomheder er aktive på følgende områder:

— CDC er en offentlig fransk institution, som er aktiv inden for finansiering af almennyttige investeringer og erhver­
velse af kapitalandele i brancher, der er udsat for konkurrence, og inden for forvaltning af private fonde, som de 
offentlige myndigheder ønsker skal nyde særlig beskyttelse

— EDF og virksomhedens datterselskaber er primært aktive i elsektoren, navnlig inden for produktion og engrossalg af 
elektricitet samt handel med, transport, distribution og forsyning af elektricitet, både i Frankrig og i udlandet. EDF-
koncernen er også aktiv i gassektoren og inden for levering af energitjenester i Frankrig og udlandet

— RTE, som på nuværende tidspunkter er et helejet datterselskab af EDF, ejer og forvalter det offentlige franske eltrans­
missionsnet. RTE udfører sine opgaver under kontrol af elektricitetsreguleringsudvalget (»CRE«) og under særlige sty­
ringsvilkår, der garanterer RTE's forvaltningsmæssige uafhængighed inden for EDF-koncernen.

3. Efter en foreløbig gennemgang af sagen finder Europa-Kommissionen, at den anmeldte fusion muligvis falder ind 
under fusionsforordningen. Den har dog endnu ikke taget endelig stilling hertil.

4. Europa-Kommissionen opfordrer hermed alle interesserede til at fremsætte deres eventuelle bemærkninger til den 
planlagte fusion.

Alle bemærkninger skal være Europa-Kommissionen i hænde senest 10 dage efter offentliggørelsen af denne meddelelse 
og kan med angivelse af sagsnummer M.8270 — EDF/CDC/RTE sendes til Europa-Kommissionen pr. fax 
(+32 22964301), pr. e-mail (COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu) eller pr. brev til følgende adresse:

Europa-Kommissionen
Generaldirektoratet for Konkurrence
Registreringskontoret for fusioner
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIEN

(1) EUT L 24 af 29.1.2004, s. 1 (»fusionsforordningen«).
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Anmeldelse af en planlagt fusion

(Sag M.8396 — Bain Capital Investors/Fintyre)

Behandles eventuelt efter den forenklede procedure

(EØS-relevant tekst)

(2017/C 60/09)

1. Den 17. februar 2017 modtog Europa-Kommissionen i overensstemmelse med artikel 4 i Rådets forordning (EF) 
nr. 139/2004 (1) anmeldelse af en planlagt fusion, hvorved Bain Capital Investors, L.L.C (»Bain Capital«, Det Forenede 
Kongerige) gennem opkøb af aktier erhverver enekontrol, jf. fusionsforordningens artikel 3, stk. 1, litra b), over hele 
Fintyre S.p.A. (»Fintyre«, Italien).

2. De deltagende virksomheder er aktive på følgende områder:

— Bain Capital: kapitalfond

— Fintyre: engros- og detaildistribution af reservedæk og tilhørende tjenesteydelser i Italien.

3. Efter en foreløbig gennemgang af sagen finder Europa-Kommissionen, at den anmeldte fusion muligvis falder ind 
under fusionsforordningen. Den har dog endnu ikke taget endelig stilling hertil. Det bemærkes, at denne sag eventuelt 
vil blive behandlet efter den forenklede procedure i overensstemmelse med meddelelse fra Kommissionen om en forenk­
let procedure for behandling af bestemte fusioner efter Rådets forordning (EF) nr. 139/2004 (2).

4. Europa-Kommissionen opfordrer hermed alle interesserede til at fremsætte deres eventuelle bemærkninger til den 
planlagte fusion.

Alle bemærkninger skal være Europa-Kommissionen i hænde senest 10 dage efter offentliggørelsen af denne meddelelse 
og kan med angivelse af sagsnummer M.8396 — Bain Capital Investors/Fintyre sendes til Europa-Kommissionen pr. fax 
(+32 22964301), pr. e-mail (COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu) eller pr. brev til følgende adresse:

Europa-Kommissionen
Generaldirektoratet for Konkurrence
Registreringskontoret for fusioner
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIEN

(1) EUT L 24 af 29.1.2004, s. 1 (»fusionsforordningen«).
(2) EUT C 366 af 14.12.2013, s. 5.
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